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A.L. 418 ta’ l-2005

ATT DWAR IL-{ARSIEN TA’ L-AMBJENT
(KAP. 435)

Regolamenti ta’ l-2005 dwar Stima Ambjentali Strate;ika

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artiklu 17 ta’ l-Att dwar il-
{arsien ta’ l-Ambjent, il-Ministru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent,
g[amel dawn ir-regolamenti li ;ejjin>-

1. (1) It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu Regolamenti ta’ l-
2005 dwar Stima Ambjentali  Strate;ika.

(2) Dawn ir-regolamenti g[andhom jid[lu fis-se[[ f’dik id-
data li l-Ministru responsabbli g[all-ambjent jista’, b’avvi] fil-Gazzetta,
jistabbilixxi.

 (3) Dawn ir-regolamenti jimplimentaw id-disposizzjonijiet
tad-Direttiva 2001#42#KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar l-
istima ta’ l-effetti ta’ çertu pjanijiet u programmi fuq l-ambjent.

(4) L-iskop ta’ dawn ir-regolamenti hu li jipprovdu g[al
livell g[oli ta’ harsien ta’ l-ambjent, inklu]a s-sa[[a, u li jikkontribwixxu
ghall-integrazzjoni ta’ konsiderazzjonijiet ambjentali u ta’ sa[[a fil-
preparazzjoni  u l-adozzjoni ta’ pjanijiet u programmi bil-g[an li ji;i
promoss l-i]vilupp sostenibbli, billi ji]guraw li, skond dawn ir-
regolamenti, titwettaq stima ambjentali strate;ika dwar pjanijiet u
programmi li x’aktarx ikollhom effetti sinifikanti fuq l-ambjent.

 2. (1)   F’dawn ir-regolamenti, kemm il-darba r-rabta tal-kliem
ma tkunx te[tie; xort’o[ra>

“a;enzija tat-twettieq” tfisser l-a;enzija li hija responsabbli
g[at-twettieq tal-pjan jew tal-programm<

“ambjentali” jew “ambjentali, inklu] is-sa[[a” tfisser kull
effett fuq l-ambjent, inklu] is-sa[[a tal-bniedem, il-flora, il-fawna,
il-biodiversità, il-[amrija, il-klima, l-arja, l-ilma, ix-xenarju, is-
siti naturali, l-assi materjali, il-wirt kulturali u l-interazzjoni bejn
dawn il-fatturi<

Titolu, d[ul fis-se[[
u g[anijiet.

Interpretazzjoni.

Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 17,859, 30 ta’ Diçembru, 2005
Taqsima B
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“l-Att” tfisser l-Att dwar il-{arsien ta’ l-Ambjent<

“l-Awtorità Kompetenti” tfisser it-Tim ta’ Verifika ta’ l-Istimi
Ambjentali Strate;içi ( Tim tal-Verifika SEA) ma[tur skond l-
Iskeda 6 u li g[all-iskopijiet ta’ l-Artikolu 6.3 tad-Direttiva
2001#42#KE g[andha ta;ixxi wkoll b[ala l-Awtorità Nominata g[al
Malta<

“Awtorità Nominata ta’ Stat Membru ie[or” tfisser kull
Awtorità Nominata  ma[tura minn kull Stat Membru skond  l-
Artikolu 6.3 tad-Direttiva 2001#42#KE  li, min[abba r-
responsabbilità speçifika,  tag[ha x’aktarx tkun milquta mill-effetti
ambjentali tat-twettieq ta’ pjanijiet u programmi<

“effetti sinifikanti fuq l-ambjent” tfisser l-effetti sinifikanti
ta’ pjanijiet u programmi skond il-kriterji indikati fi Skeda 4 li
tinsab ma’ dawn ir-regolamenti<

 “iqieg[ed g[ad-disposizzjoni tal-pubbliku” tfisser l-
ippubblikar, permezz ta’ mezzi elettroniçi fil-Gazzetta tal-Gvern
jew mill-anqas f’gazzetta wa[da ta’ kuljum bil-lingwa Ingli]a u
wa[da bil-lingwa Maltija, ta’ avvi] li jindika fejn wie[ed ikun
jista’ jara jew jakkwista d-dokument< il-prezz ta’ dak id-dokument
m’g[andux jaqbe] l-ispi]a tal-pubblikazzjoni u d-distribuzzjoni
tieg[u<

“il-Ministru” tfisser il-Ministru responsabbli g[all-ambjent<

“partijiet interessati identifikati”  tfisser dipartimenti u agenziji
tal-Gvern, kunsilli lokali, organizzazzjonijiet mhux governattivi
jew kull  korp ie[or identifikat mill-Awtorità Kompetenti, b[ala li
g[andu interess fil-pjan jew programm, jew interess fl-impatt
ambjentali tal-pjan jew programm, u jistg[u jinkludu, fejn dan
japplika, li l-awtoritajiet nominati  ta’ Stati Membri o[ra msemmija
fl-Artikolu 6.3 tad-Direttiva 2001#42#KE li jistg[u ji;u affettwati
mit-twettieq tal-pjan jew tal-programm<

 “pjanijiet jew programmi” tfisser pjanijiet u programmi,
inklu]i dawk ko-finanzjati mill-Komunità Ewropeja, kif ukoll kull
modifika tag[hom>

(a) li huma so;;etti g[all-preparazzjoni jew l-
adozzjoni minn a;enzija f’livell nazzjonali, re;jonali jew
lokali jew li huma preparati minn agenzija g[all-adozzjoni
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mill-Parlament jew mill-Gvern permezz ta’ proçedura
le;islattiva, u

(b) li huma me[tie;a minn disposizzjonijiet le;islattivi,
regolatorji jew amministrattivi<

 “proponent” tfisser il-persuna responsabbli g[all-
preparazzjoni tal-pjan jew programm, u tista’ tinkludi lill-President
jew Uffiçjal E]ekuttiv Prinçipali ta’ a;enzija Pubblika, lid-Direttur
:enerali ta’ Divi]joni, lid-Direttur ta’ Dipartiment, jew lil kull
persuna o[ra<

“il-pubbliku” tfisser persuna naturali jew ;uridika wa[da jew
iktar u, skond il-le;islazzjoni jew prattika Maltija, assoçjazzjonijiet,
organizzazzjonijiet jew gruppi<

“rapport ambjentali” tfisser dik il-parti tad-dokumentazzjoni
ta’ pjan jew programm li jkun fiha l-informazzjoni me[tie;a fir-
regolament 8 u skond l-Iskeda 1 li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti<

“rapport dwar scoping” tfisser ir-rapport li jistabilixxi t-termini
ta’ referenza g[all-istima ambjentali strate;ika u jista’ jinkludi l-
punti elenkati fi Skeda 3 li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti<

“siti protetti” tfisser siti u propjetà, fuq l-art u lil hinn mix-
xtut li huma m[arsa ta[t l-Att jew ta[t l-Att dwar l-Ippjanar ta’ l-
I]vilupp, jew ta[t le;islazzjoni sussidjarja g[al dawn l-Atti<

“stima ambjentali strate;ika” tfisser it-t[ejjija ta’ rapport
ambjentali, it-twettieq ta’ konsultazzjonijiet, it-te[id
f’konsiderazzjoni tar-rapport u r-ri]ultati tal-konsultazzjonijiet fit-
te[id tad-deçi]jonijiet u l-provvista ta’ informazjoni dwar id-
deçi]joni skond dawn ir-regolamenti<

“stqarrija ta’deskrizzjoni ta’ pjan jew programm” tfisser
deskrizzjoni ta’ pjan jew programm propost.

(2) Il-fra]ijiet l-o[ra kollha g[andu jkollhom l-istess tifsira
li hija assenjata lil dik il-kelma jew fra]i fl-Att, l-Att dwar l-Ippjanar ta’
l-I]vilupp u li;ijiet sussidjarji  ta[t dawn l-Atti.

3. (1) Il-proponent g[andu jinnotifika lill-Awtorità Kompetenti
bl-intenzjoni tieg[u li j[ejji pjan jew programm qabel l-adozzjoni jew
sottomissjoni g[all-proçedura le;islattiva ta’ xi pjan jew programm li
je[tie; stima ambjentali strate;ika skond dawn ir-regolamenti.

Notifika lill-
Awtorità
Kompetenti u
sottomissjoni ta’
stqarrija ta’
deskrizzjoni tal-pjan
jew programm.

Kap. 356.
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(2) Il-proponent g[andu, wara li jinnotifika lill-Awtorità
Kompetenti skond is-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament,
jissottometti stqarrija ta’ deskrizzjoni tal-pjan jew programm.

(3) L-Awtorità Kompetenti g[andha ti]gura li l-istqarrija
ta’ deskrizzjoni tal-pjan jew programm msemmija fis-subregolament
(2) tipprovdilha bi]]ejjed dettall  sabiex tippermettilha li tidentifika
l-effetti li x’aktarx ikun hemm fuq l-ambjent, b’tali mod li tista’
tiddetermina jekk tkunx me[tie;a Stima Ambjentali Strate;ika, u
g[andha ti]gura li jkun fiha l-punti msemmija fl-Iskedi 2 u 4 li jinsabu
ma’ dawn ir-regolamenti.

 (4) L-Awtorità Kompetenti g[andha, wara li ssir is-
sottomissjoni ta’ l-istqarrija ta’ deskrizzjoni tal-pjan jew programm mill-
proponent, tindika lill-proponent jekk il-pjan jew programm ikunx
je[tie; stima ambjentali strate;ika, skond  id-disposizzjonijiet ta’ dawn
ir-regolamenti u l-kriterji stipulati fi Skeda 5 li tinsab ma’ dawn ir-
regolamenti.

4. (1) Il-proponent g[andu ji]gura li ssir stima ambjentali
strate;ika skond dawn ir-regolamenti waqt it-t[ejjija ta’ pjan jew
programm u qabel is-sottomissjoni tieg[u g[all-proçedura le;islattiva>

I]da meta jkun qed i[ejji l-istima ambjentali strate;ika, il-proponent
g[andu jwettaq evalwazzjoni ta’ l-effetti ambjentali sinfikanti li x’akatrx
ikun hemm, inklu]a s-sa[[a. Dan g[andu jinkludi d-determinazzjoni
ta’ l-g[an ta’ rapport ambjentali u t-t[ejjija tieg[u, it-twettieq ta’
parteçipazzjoni u konsultazzjonijiet pubbliçi, u t-te[id in konsiderazzjoni
tar-rapport ambjentali u r-ri]ultati tal-parteçipazzjoni u konsultazzjonijiet
pubbliçi fit-te[id tad-deçi]jonijiet u l-provvista ta’ informazzjoni dwar
id-deçi]joni skond dawn ir-regolamenti.

(2) Il-proponent g[andu jwettaq stima ambjentali strate;ika
skond dawn ir-regolamenti g[all-pjanijiet u l-programmi kollha
msemmija fi Skeda 5 li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti, u li x’aktarx
ikollhom effetti ambjentali sinifikanti>

I]da l-pjanijiet u programmi msemmija fi Skeda 5, li jiddeterminaw
l-u]u ta’ ]oni ]g[ar f’livell lokali u modifikazzjonijiet minuri g[al dawk
il-pjanijiet u programmi g[andhom ikunu je[tie;u stima ambjentali
strate;ika biss fejn l-Awtorità Kompetenti tiddetermina li x’aktarx
ikollhom effetti ambjentali sinifikanti.

(3) L-Awtorità Kompetenti tista’ tirrikjedi lill-proponent tal-
pjanijiet u programmi, minbarra dawk msemmija fil-paragrafu 2 ta’
Skeda 5, inklu] dawk li jistipulaw il-qafas g[all-pro;etti futuri ta’

G[anijiet u
Dmirijiet Ewlenin.

Screening.

G[andha ssir stima
ambjentali
strate;ika.
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kunsens g[all-i]vilupp, li dawn ikunu so;;etti g[al stima ambjenali
strate;ika jekk hija tiddetermina li dawk il- pjanijiet u programmi
x’aktarx li jkollhom effetti ambjentali sinifikanti.

(4) L-Awtorità Kompetenti g[andha tivvaluta jekk pjanijiet
jew programmi aktarx ikollhom effetti ambjentali sinifikanti, jew
permezz ta’ e]ami ka] b’ka], jew billi tispeçifika tipi ta’ pjanijiet u
programmi, jew billi tg[aqqad i]-]ew; metodi flimkien>

I]da l-Awtorità Kompetenti g[andha fil-ka]ijiet kollha tie[u in
konsiderazzjoni l-kriterji rilevanti stipulati fi Skeda 4, sabiex ti]gura li
l-pjanijiet u l-programmi li x’aktarx ikollhom effetti sinifikanti fuq l-
ambjent ikunu koperti b’dawn ir-regolamenti.

(5) L-Awtorità Kompetenti g[andha ti]gura illi meta twettaq
l-e]ami ka] b’ka], u meta tispeçifika t-tipi ta’ pjanijiet jew programmi
skond is-subregolament (4), l-awtoritajiet nominati g[andhom ji;u
konsultati.

5. Is-segwenti pjanijiet u programmi m’huma so;;etti g[al ebda
obbligazzjoni ta[t dawn ir-regolamenti>-

(a) pjanijiet u programmi li l-iskop uniku tag[hom huwa li
jservu d-difi]a nazzjonali jew xi emer;enza çivili<

(b) pjanijiet u programmi finanzjarji jew ta’ estimi<

(ç) pjanijiet u programmi li huma ko-finanzjati ta[t il-perjodi
ta’ programmar rispettivi attwali tar-Regolamenti tal-Kunsill (KE)
Nru. 1260#1999 u  (KE) Nru. 1257#1999.

6. Kull persuna li ta;ixxi ta’ proponent ta[t dawn ir-regolamenti,
g[andha ti]gura li jkun hemm konformità mal-proçeduri stabbiliti ta[t
dawn ir-regolamenti>

I]da meta l-pjanijiet u l-programmi jkunu jiffurmaw parti minn
;erarkija, l-Awtorità Kompetenti g[andha, sabiex tevita d-duplikazzjoni
ta’ l-istima ambjentali strate;ika, tie[u in konsiderazzjoni il-fatt li l-
istima tkun ser titwettaq skond dawn ir-regolamenti f’livelli differenti
tal-;erarkija.

7. L-Awtorità Kompetenti g[andha tinforma lill-proponent bid-
deçi]joni tag[ha li tirrikjedi li l-pjan jew programm ikun asso;;ettat
g[al stima ambjentali strate;ika fi ]mien tmien ;img[at minn meta
tirçievi l-istqarrija tad-deskrizzjoni tal-pjan jew tal-programm, u

Pjanijiet u
programmi m’huma
so;;etti g[al ebda
obbligazzjoni.

Persuni li ja;ixxu
b[ala proponenti.

{tie;a li l-pjan ikun
asso;;ettat g[al
stima.
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g[andha, skond ir-regolament 10, tqieg[ed din id-deçi]joni g[ad-
disposizzjoni tal-pubbliku>

I]da dak it-terminu jista’ ji;i esti] fl-eventwalità li l-Awtorità
Kompetenti tkun te[tie; li tikkonsulta jew te[tie; informazzjoni ulterjuri
ming[and il-proponent qabel ma tie[u deçi]joni dwar il-materja.

8. (1) Fejn stima ambjentali strate;ika hija me[tie;a ta[t ir-
regolamenti 3 u 4 ta’ dawn ir-regolamenti, g[andu jit[ejja rapport
ambjentali li fih l-effetti sinifikanti tal-implimentazzjoni tal-pjan jew
program li x’aktarx ikollha fuq l-ambjent, u alternattivi ra;onevoli li
jie[du in konsiderazzjoni l-g[anijiet u l-miri ;eografiçi tal-pjan jew
programm, ji;u identifikati, deskritti u evalwati. L-informazzjoni li
g[andha ting[ata g[al dan il-g[an hija msemmija fl-Iskeda 1 li tinsab
ma’ dawn ir-regolamenti.

(2) Il-rapport ambjentali m[ejji skond is-subregolament (1)
ta’ dan ir-regolament g[andu jinkludi l-informazzjoni li tista’ ti;i
ra;onevolment rikjesta tenut kont tat-tag[rif attwali u l-metodi ta’ stima,
il-kontenut u l-livell ta’ dettall tal-pjan jew tal-program, l-istadju tieg[u
fil-proçess tat-te[id tad-deçi]jonijiet, u sa liema estent çerti materji jkunu
stmati b’mod iktar xieraq f’livelli differenti f’dak il-proçess sabiex ti;i
evitata d-duplikazzjoni ta’ l-istima.

(3) Informazzjoni relevanti li hija disponibbli dwar l-effetti
ambjentali tal-pjanijiet u l-programmi miksuba f’livelli o[ra ta’ te[id
ta’ deçi]jonijiet jew permezz ta’ le;islazzjoni o[ra li tkun fis-se[[ tista’
tintu]a biex ti;i provduta l-informazzjoni msemmija fi Skeda 1 li tinsab
ma’ dawn ir-regolamenti.

(4) L-awtoritajiet nominati g[andhom ji;u konsultati, fejn
dan japplika, meta tittie[ed deçi]joni dwar l-iskop u l-livell ta’ dettall
ta’ l-informazzjoni, li trid ti;i inklu]a fir-rapport ambjentali.

9. Dawn ir-regolamenti g[andhom japplikaw g[all-pjanijiet u l-
programmi li l-ewwel att formali ta’ t[ejjija tag[hom sar wara l-21 ta’
Lulju 2004.  Pjanijiet u programmi li l-ewwel att formali ta’ t[ejjija
tag[hom ikun sar qabel dik id-data u li ji;u adottati jew sottomessi
g[all-proçedura le;islattiva i]jed minn 24 xahar wara, g[andhom ikunu
so;;etti g[all-obbligu msemmi fil-paragrafu (a) ta’ Skeda 5 sakemm l-
Awtorità Kompetenti ma tiddeçidix fuq ba]i ta’ kull ka] g[alih illi dan
mhuwiex vijabbli, u tinforma lill-pubbliku bid-deçi]joni tag[ha.

10. L-Awtorità Kompetenti g[andha ti]gura li l-konklu]jonijiet
tag[ha skond is-subregolament (3) tar-regolament 4, inklu] meta
tiddeçiedi li l-pjan jew il-programm ma jkunx je[tie; stima ambjentali

Rapport ambjentali.

Data ta’ l-atti
preparatorji formali.

Il-konklu]jonijiet
mil[uqa g[andhom
ikunu disponibbli
g[all-pubbliku.
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strate;ika skond dawn ir-regolamenti, jitqeg[du g[ad-disposizzjoni tal-
pubbliku.

11. Fl-eventwalità li l-Awtorità Kompetenti tiddeçiedi li l-pjan
jew il-programm ikun je[tie; stima ambjentali strate;ika, il-proponent
g[andu, hekk kif ji;i notifikat bid-deçi]joni ta’ l-Awtorità Kompetenti
skond ir-regolament 4, i[ejji abbozz tar-rapport dwar scoping u jibg[atu
lill-Awtorità Kompetenti.

12. (1) Il-proponent g[andu jqieg[ed kopja ta’ l-istqarrija tad-
deskrizzjoni tal-pjan jew tal-programm u kopja ta’ l-abbozz tar-rapport
dwar scoping ghad-disposizzjoni tal-partijiet interessati li ji;u identifikati
kif ukoll tal-pubbliku, u jitlobhom jibg[atu l-kummenti tag[hom lill-
Awtorità Kompetenti fi ]mien tmien ;img[at minn meta tkun ;iet
riçevuta l-istqarrija tad-deskrizzjoni tal-pjan jew tal-programm u l-
abbozz tar-rapport dwar scoping jew skond it-terminu ta’ ]mien
miftiehem ma’ l-Awtorità Kompetenti.

(2) L-Awtorità Kompetenti g[andha tibg[at dawn il-
kummenti lill-proponent fi ]mien g[axart ijiem minn meta tirçevihom.

13. Meta l-Awtorità Kompetenti tkun konxja li l-pjan jew
programm x’aktarx ikollu effetti sinifikanti fuq l-ambjent fi Stat Membru
ie[or, jew meta Stat Membru li x’aktarx jintlaqat b’mod sinifikanti hekk
jitlob, l-Awtorità Kompetenti g[anda qabel ma ji;i adottat jew sottomess
xi pjan jew programmi g[all-proçedura le;islattiva, tibg[at lill-Awtorità
Nominata ta’ l-Istat Membru l-ie[or, kemm jista’ jkun malajr u qabel
ma ji;i adottat jew sottomess g[all-proçedura le;islattiva, dan li ;ej>

(a) kopja tal-abbozz tal-pjan jew tal-programm, l-istqarrija
tad-deskrizzjoni tal-pjan jew tal-programm, flimkien ma’ kull
informazzjoni o[ra disponibbli dwar l-impatti li huma possibbli
transkonfini<

(b) kopja tar-rapport ambjentali rilevanti<

(ç) informazzjoni rilevanti rigward il-proçedura ta’ l-istima
ambjentali strate;ika<

(d) informazzjoni dwar in-natura ta’deçi]jonijiet li jistg[u
jittie[du>

I]da l-Awtorità Kompetenti g[andha tag[ti lill-Awtorità Nominata
ta’ l-Istat Membru l-ie[or, tmien ;img[at jew kull ]mien ra;onevoli
ie[or bi qbil mal-proponent u l-Istat affetwat bil-kwistjoni, li fih tindika

Abbozz tar-rapport
dwar scoping.

Konsultazzjonijiet
dwar l-abbozz tar-
rapport dwar
scoping.

Proçeduri li
g[andhom ji;u
segwiti meta l-pjan
jew programm
x’aktarx ikollhom
impatti transkonfini.
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jekk tixtieqx li tid[ol f’konsultazzjonijiet qabel l-adozzjoni tal-pjan jew
tal-programm jew is-sottomissjoni tieg[u g[all-proçedura le;islattiva>

I]da wkoll jekk l-Awtorità Nominata ta’ l-Istat Membru l-ie[or
tindika li tixtieq tid[ol f’konsultazzjonijiet, l-Awtorità Kompetenti
g[andha ti]gura li l-Istat Membru affettwat ikun jista’ jid[ol f’dawk il-
konsultazzjonijiet rigward l-effetti tal-pjan jew programm li x’aktarx
ikun hemm transkonfini u x’ikunu l-mi]uri previsti sabiex jitnaqqsu
jew ji;u eliminati dawk l-effetti.

14. (1) Kull meta il-proponent jibg[at dokumentazzjoni relatata
mal-pjan jew programm jew ma’ l-istima ambjentali strate;ika lil Stat
Membru affettwat, il-proponent g[andu jid[ol f’konsultazzjonijiet mal-
partijiet interessati li ji;u identifikati kif indikati mill-Awtorità Nominata
ta’ l-Istat Membru l-ie[or, rigward l-effetti li x’akarx ikun hemm lil
hinn mill-konfini bl-implimentazzjoni tal-pjan jew tal-programm u l-
mi]uri previsti, inklu]a l-adozzoni ta’ alternattivi, sabiex jitnaqqsu jew
ji;u eliminati dawk l-effetti.

(2) Meta jsiru dawn il-konsultazzjonijiet, il-proponent
g[andu jiftiehem mal-partijiet interessati li ji;u identifikati dwar l-
arran;amenti dettaljati sabiex ji;i a]gurat li dawk il-partijiet interessati
li ji;u identifikati u l-pubbliku fl-Istat li x’aktarx ikun milqut b’mod
sinifikanti, jkunu mg[arrfa u jing[ataw opportunità li jag[tu l-opinjoni
tag[hom f’terminu ta’ ]mien ra;onevoli.

(3) Il-proponent g[andu jinforma u jag[ti l-opportunità lill-
Awtorità Nominata ta’ l-Istat li x’akarx ji;i affettwat b’mod sinifikanti,
biex tag[ti l-opinjoni tag[ha f’termini ta’ ]mien ra;onevoli>

I]da waqt il-konsultazzjonijiet, il-proponent g[andu jiftiehem  mal-
partijiet interessati li ji;u identifikati ta’ l-Istat Membru l-ie[or fil-bidu
ta’ dawk il-konsultazzjonijiet, dwar terminu ta’ ]mien ra;onevoli
sakemm g[andhom idumu l-konsultazzjonijiet.

15. (1) Fl-eventwalità li l-Awtorità Kompetenti ti;i informata
bit-t[ejjija ta’ pjan jew programm fi Stat Membru ie[or, l-Awtorità
Kompetenti b[ala l-Awtorità Nominata g[al Malta  skond l-Artikolu
6.3 tad-Direttiva, jekk tqis li l-implimentazzjoni tal-pjan jew tal-
programm x’aktarx ikollha effetti sinifikanti fuq l-ambjent f’Malta,
g[andha tg[arraf lill-Awtorità Nominata tal-Istat Membru l-ie[or f’dan
ir-rigward.  Inoltrè, l-Awtorità Kompetenti, qabel l-adozzjoni tal-pjan
jew programm jew is-sottomissjoni tieg[u ghall-proçedura le;islattiva
g[all-adozzjoni, g[andha tara li tid[ol f’konsultazzjonijiet ma’ l-
Awtorità Nominata tal-Istat konçernat fir-rigward>

Pjanijiet u
programmi li
x’aktarx ikollhom
effett ambjentali
sinifikanti fi Stat
ie[or.

Pjanijiet u
programmi ta’ Stat
ie[or li x’aktarx
ikollhom effett
sinifikanti
ambjentali f’Malta.
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(a) ta’ l-effetti li l-implimentazzjoni tal-pjan jew programm
x’aktarx ikollha fuq Malta<

(b) tal-mi]uri previsti biex jitnaqqsu jew ji;u eliminati dawk
l-effetti.

(2) L-Awtorità g[andha, jekk tqis li jkun me[tie;, tara li
tiftiehem ma’ l-Awtorità Nominata ta’ l-Istat Membru l-ie[or konçernat
dwar>

(a) arran;amenti dettaljati biex ji;i a]gurat li l-partijiet
interessati li ji;u identifikati u l-pubbliku f’Malta ji;u informati u
jing[ataw l-opportunità li jag[tu l-opinjoni taghhom fi ]mien
ra;onevoli< u

(b) ]mien ra;onevoli sakemm idumu l-konsultazzjonijiet.

(3) Fejn isiru t-tali konsultazzjonijiet, l-Awtorità
Kompetenti ghandha titlob lill-Awtorità Nominata tal-Istat Membru
Konçernat sabiex jibg[at l-abbozz tal-pjan jew programm u r-rapport
ambjentali rilevanti.  L-Awtorità Kompetenti ghandha tqieg[dhom g[ad-
dispozizzjoni tal-partijiet interessati identifikati u tal-pubbliku, u
g[andha tistedinhom sabiex iressqu l-opinjonijiet tag[hom f’terminu
ta’ ]mien speçifikat.

16. Il-proponent g[andu jirrevedi l-abbozz tar-rapport dwar
scoping fid-dawl tal-konsultazzjonijiet ma’ l-Awtorità Kompetenti, mal-
partijiet interessati li ji;u identfikati, mal-pubbliku u kull konsultazzjoni
transkonfini.  Il-proponent g[andu jibg[at ir-rapport rivedut dwar
scoping lill-Awtorità Kompetenti u g[andu jqieg[du wkoll g[ad-
disposizzjoni ta’ dawk li ;ew konsultati qabel ma jibda x-xog[ol dwar
ir-rapport ambjentali.

17. Il-proponent g[andu j[ejji l-abbozz tar-rapport ambjentali
skond ir-rapport rivedut dwar scoping u jinkludi l-informazzjoni fl-
Iskeda 1 li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti.

18. (1) Il-proponent jista’ jid[ol f’konsultazzjonijiet ma’
dipartimenti u a;enziji tal-Gvern, inkluzi kunsilli lokali, biex
jiddetermina jekk g[andhomx fil-pussess tag[hom xi tag[rif li l-
proponent jikkonsidra relevanti ghat-t[ejjija tar-rapport ambjentali u,
jekk g[andhom  tag[rif b[al dan, dawn id-dipartimenti u a;enziji tal-
Gvern g[andhom iqeg[duh g[ad-dispozizzjoni tal-proponent, b’dana
illi dawk id-dipartimenti u a;enziji tal-Gvern m’huma me[tie;a li

Revi]joni tar-
rapport dwar
scoping wara l-
konsultazzjonijiet.

T[ejjija tar-rapport
ambjentali.

Informazzjoni
mi]muma minn
dipartimenti jew
a;enziji tal-Gvern.
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ji]velaw ebda informazzjoni li, skond xi li;i, hija kkunsidrata
kunfidenzjali jew sigrieta.

(2) L-entità li tipprovdi l-informazzjoni li ti;i mitluba mill-
proponent tista’ timponi [las ra;onevoli li jirrifletti l-ispi]a tat-tqeg[id
g[ad-disposizzjoni ta’ l-informazzjoni rilevanti.

19. (1) Il-proponent g[andu jibg[at kopja ta’ l-abbozz tar-
rapport ambjentali u l-abbozz tal-pjan jew programm lill-Awtorità
Kompetenti, u lill-partijiet interessati identifikati.

(2) L-Awtorità Kompetenti u l-partijiet interessati
identifikati g[andhom jirrevedu l-abbozz tar-rapport ambjentali fid-dawl
tar-rapport dwar scoping u tal-punti fl-Iskeda 1 li tinsab ma’ dawn ir-
regolamenti.

(3) L-Awtorità Kompetenti g[andha tistabbilixxi terminu
li fih il-partijiet interessati li ji;u identifikati g[andhom jissottomettu l-
kummenti tag[hom lill-Awtorità Kompetenti. Dak it-terminu
m’g[andux ikun ta’ i]jed minn 16-il ;img[a mid-data ta’ l-irçevuta tal-
abbozz tar-rapport ambjentali.

(4) L-Awtorità Kompetenti tista’ tispeçifika fil-kummenti
tag[ha kull informazzjoni addizjonali li hija me[tie;a u, fejn relevanti,
il-livell ta’ dettall me[tie;.

 (5) L-Awtorità Kompetenti g[andha tibg[at rapport li jkun
fih dawn il-kummenti lill-proponent g[al-konsiderazzjoni tieg[u fi
]mien 24 ;img[a mid-data meta tircievi l-abbozz tar-rapport ambjentali.

20. (1) Il-proponent g[andu jirrevedi r-rapport ambjentali fid-
dawl tal-konsultazzjonijiet ma’ l- Awtorità Kompetenti u mal-partijiet
interessati li ji;u identifikati.

(2) Il-proponent g[andu jibg[at kopja tar-rapport ambjentali
rivedut lill-Awtorità Kompetenti u  lill-partijiet interessati li ji;u
identifikati, u jispjega kif il-kummenti ta’ l-Awtorità Kompetenti u tal-
partijiet interessati li ji;u identifikati jkunu ittie[du in konsiderazzjoni.

(3) Il-proponent g[andu jqieg[ed ir-rapport ambjentali
rivedut u l-abbozz tal-pjan jew program g[ad-dispozizzjoni tal-pubbliku.
Il-proponent g[andu wkoll jg[arraf lill-pubbliku dwar it-t[ejjija tar-
rapport ambjentali u dwar il-pjan jew programm rilevanti, u jistieden
lill-pubbliku biex jissottometti l-kummenti tieg[u dwar ir-rapport
ambjentali fi ]mien tmien ;img[at mid-data ta’ dan l-avviz.

Revi]joni tar-
rapport ambjentali.

L-ewwel revi]joni
tar-rapport
ambjentali u
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21. (1) Wara dan il-perjodu ta’ konsultazzjoni il-proponent
g[andu jemenda r-rapport ambjentali u l-pjan jew programm relattiv
kif me[tieg.

(2)  Il-proponent g[andu jibg[at lill-Awtorità Kompetenti
u lill-partijiet interessati li ji;u identifikati rapport li jistipula>

(a)  il-kummenti kollha mag[mula mill-partijiet interessati
identifikati u mill-pubbliku<

 (b)  kif dawn il-kummenti ;ew, jew ma ;ewx, me[uda in
konsiderazzjoni u integrati fil-pjan jew fil-programm<

(ç)   kif il-konsiderazzjonijet ambjentali ;ew integrati fil-
pjan jew fil-programm<

(d) kif ir-rapport ambjentali ttie[ed in konsiderazzjoni fil-
pjan jew fil-programm<

(e) kull mi]ura ta’ monitora;; li se tkun adottata matul l-
implimentazzjoni tal-pjan jew tal-programm.

(3) Il-proponent g[andu jqieg[ed dan ir-rapport g[ad-
dispozizzjoni tal-pubbliku.

22. (1) Fi ]mien 30 jum minn meta tirçievi r-rapport imsemmi
fir-regolament 21, l-Awtorità Kompetenti g[andha tibg[at rapport ta’
opinjoni lill-Ministru u lill-proponent fejn tindika>

(a) jekk l-obbligazzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti ikunux
;ew segwiti mill-proponent<

(b) l-impatti sinfikanti fuq l-ambjent li huma previsti li
jirri]ultaw mill-implimentazzjoni tal-pjan jew tal-programm.  Meta
tag[ti din l-opinjoni, l-Awtorità Kompetenti m’g[andhiex tkun
marbuta bil-konklu]jonijiet mil[uqa fir-rapport ambjentali>

I]da l-Awtorità Kompetenti g[andha tag[ti l-pi] dovut lill-
konklu]jonijiet mil[uqa  fir-rapport ambjentali meta tag[ti din l-opinjoni.
Inoltrè, l-Awtorità Kompetenti g[andha tipprovdi r-ra;unijiet g[ala
taççetta jew ma taççettax il-konklu]joni mil[uqa mill-imsemmi rapport
ambjentali.

(2) L-Awtorità Kompetenti g[andha tqieg[ed dan ir-rapport
ta’ l-opinjoni g[ad-disposizzjoni tal-pubbliku.

It-tieni revi]joni tar-
rapport ambjentali,
u tal-pjan jew
programm.

Rapport ta’ opinjoni
lill-Ministru.
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(3) Hija responsabbilità tal-proponent li jindirizza kull
kwistjoni identifikata fir-regolament 22(1)(a) ta’ dawn ir-
regolamenti.

23. (1) L-a;enzija ta’ l-implimentazzjoni g[andha tissorvelja
l-implimentazzjoni tal-pjan jew tal-programm, kif indikat fir-rapport
ambjentali.

(2) L-a;enzija tal-implimentazzjoni g[andha tibg[at
rapporti dwar il-monitora;; lill-Awtorità Kompetenti, u kif miftiehem
mal-Awtorità Kompetenti.

(3) L-a;enzija tal-implimentazzjoni g[andha tag[mel
sommarju li mhux tekniku tar-rapport dwar il-monitora;;< l-a;enzija
tal-implimentazzjoni g[andha tqieg[ed dak is-sommarju mhux tekniku
g[ad-disposizzjoni tal-pubbliku.

(4) L-Awtorità Kompetenti g[andha tirrevedi dawn ir-
rapporti ta’ monitora;; u tag[ti pariri lill-a;enzija tal-implimentazzjoni
skond dan.

(5) L-a;enzija tal-implimentazzjoni g[andha tie[u mi]uri
ta’ rimedju bi qbil ma’ l-Awtorità Kompetenti fl-eventwalità li r-rapporti
dwar il-monitora;; ikunu ji]velaw impatti sinifikanti mhux previsti fuq
l-ambjent.

24. (1) Kull dokument sottomess mill-proponent jew g[an-nom
tal-proponent in konnessjoni ma’ dawn ir-regolamenti g[andu jitqies li
hu propjetà ta’ l-Awtorità in kwantu li l-Awtorità g[andu jkollha l-
poter li tirriproduçi l-kontenut ta’ kull dokument b[al dak fid-
diskrezzjoni ta’ l-Awtorità Kompetenti.

(2) Inoltrè, l-Awtorità g[andha tipprovdi aççess lill-
pubbliku g[al dawn id-dokumenti skond l-Avvi] Legali 116#2005 dwar
il-{elsien tal-Aççess g[all-Informazzjoni dwar l-Ambjent.

(3) Id-disposizzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti
m’g[andhomx jaffettwaw l-obbligazzjonijiet tal-Gvern Malti fir-rigward
ta’ limitazzjonijiet imposti b’xi li;i fis-se[[ f’Malta fir-rigward ta’
kunfidenzjalità kummerçjali u industrijali, inklu]a l-propjetà
intellettwali, u l-[arsien ta’ l-interess pubbliku.

25. (1) L-Awtorità Kompetenti tista’ tipprovdi lill-proponent
u lill-konsulenti tieg[u, skond il-ka], b’funzjoni ta’ g[otja ta’ pariri u
ta’ kontroll tal-kwalità matul dan il-proçess kollu, u tista’ timponi dawk
id-drittijiet u [lasijiet kif jidhrilha li jkun adatt.

(2) L-Awtorità Kompetenti  tista’ tifformula, tadotta u
tippubblika  gwida g[all-implimentazzjoni a[jar ta’ dawn ir-regolamenti.

Monitora;; ta’ l-
implimentazzjoni.

Propjetà ta’
l-Awtorità.
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